
Отзыв
официального оппонента о диссертации

Белого-Круглякова Якова Александровича (иерея Иакова)
«Текст соборных посланий апостола Иоанна Богослова

в церковнославянской традиции Апостола»,
представленной на соискание ученой степени
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Представленная работа затрагивает важную и актуальную тему: о
необходимости подготовки критического издания текста славян-
ской Библии учёные говорили ещё 100 лет назад, но прорыва в
этой области пока так и не произошло, несмотря на существенно
возросшие технические возможности. Важно не только издание
критического текста, но и богословское осмысление выявленных
расхождений в рукописях, отражающих различия в богословских
и мировоззренческих позициях соавторов итоговой формы тек-
ста — переводчиков и редакторов. Автор данным исследованием
показывает, как этот путь может быть пройден от начала до конца:
от сличения рукописей до богословских выводов.

Работа состоит и введения, четырёх глав, заключения и списка
источников (30 пунктов) и литературы (200 пунктов). Первые две
главы дают теоретическую основу исследованию. Первая глава со-
держит детальный обзор исторической картины бытования тек-
ста Апостола от первоначального перевода и в дальнейших взаи-
модействовавших редакциях. Широтой и глубиной обзора эта
глава полагает крепкое основание с точки зрения истории текста.
Вторая глава посвящена классификации разночтений между тек-
стами и выявлением значения каждого из этих уровней разночте-
ний, в итоге автор выделяет четыре типа вариантности: графико-
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орфографическая, лексическая, морфологическая и синтаксиче-
ская. Эта глава обосновывает методологическую выверенность
исследования. Третья и четвёртая главы содержат детальный
анализ пяти фрагментов (зачал), которые частично включают
текст Первого послания апостола Иоанна Богослова и полностью
включают текст Второго и Третьего его посланий. Тексты для со-
поставления взяты из четырех рукописей: 1) Христинопольского
Апостола, 2) Шишатовацкого Апостола, 3) Апостола церковного,
расположенного по порядку посланий (ОР РГБ Ф. 87 № 16), и 4) Чу-
довской рукописи Нового Завета. Всего автор выявил 539  узлов
разночтений, каждый из них описал с точки зрения филологии, и
где уместно, дал богословский комментарий. Каждая глава содер-
жит свои выводы, которые суммируются в заключении.

Работа выполнена добротно, со скрупулезным исследованием
источников, широким и полным охватом тематической лите-
ратуры, логичным и хорошо структурированным изложением,
внятными выводами, написана ясным научным языком. Особую
ценность представляют выявленные лексические и синтаксиче-
ские разночтения и авторские богословские комментарии к ним,
показывающие стремление славянских книжников подчеркнуть
те или иные аспекты цельного учения апостола и евангелиста
Иоанна.

Замечания по работе следующие. Чувствуется нехватка описа-
ния каждой из выбранных рукописей, обоснование ее выбора для
исследования, соотнесение этих рукописей с четырьмя редакци-
ями классификации Воскресенского или классификации Новак.
Наличие такого раздела помогло бы и более точно сформулиро-
вать тему исследования, добавив в подзаголовок уточнение вроде
«(на материале четырех рукописей XII–XV веков)». Без такого уточ-
нения можно ошибочно предположить, что автор пытается охва-
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